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ir! Gru a torre modulare - Versione montaggio idraulico
UK Modular tower crane - Hydraulic Assembly Version
pE  Modulare Turmdrehkran - Hydraulische Montage Ausflihrung

Es Grua a montaje modular - Version Montaje Hidraulico

Grue a tour modulair - Version a montage hydraulique

MTTH 504

Tiro in 1l 4t

Single wiring 4t
Zwel Hubseilen 4t
Tiro simple 4t

Simple mouflage 4t

Tire in IV Bt

Double wiring 8t
Vierstrangbetrieb 8t
Tiro doble 8t
Double mouflage 8t
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: (iT| Diagrammi di carico
UK Loads diagrams
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[T Sollevamento - Variatore (Inverter) [IT| Carrello - Variatore (Inverter)
UK Hoisting - Speed controller

lUK| Trolleying - Speed controlier
DE Heben - Umrichter [DE Katzfahren - Umrichter EE-.
[ES! Elevacién - Variador | [ES| Carro - Variador (15 30045 (B0 40
[FR Levage - Variateur | [FR| Chariot - Variateur

* Atichiesta + On reques! * Auf Wunsch » Sobre- demands + Sut demande:

[IT| Rotazione - Variatore (Inverter) + BCS (Braking Control System) frenatura progressiva in assanza di forza motrice
UK Slewing - Speed controller + BCS (Braking Control System) progressive braking in absence of driving power

[DE Schwenken - Umrichter + BCS (Braking Control System) progressive Bramsung ohne Antrisbskraft

[Es| Orientacién - Variador + BCS (Braking Control System) frenada progressiva en ausancia de fusrza motriz

IFR Orientation - Variateur + BCS (Systéme Controle Frenaige) freinage progressif sans force motrice.

IT. Gabbia di montaggio
UK Assembling cage
Montagegeriist
Jaula de montage
[FR| Cage de montage

[IT] Potenza eletirica necessaria

UK Power requirement

O : (N MR TR
IDE Anschlusswert |Emg
[ES| Potencia eléctrica necesaria

[FR| Puissance élactriqus nécessaire

[IT| Zavorre di volata

UK Jib ballast

DE Ausleger-gegengewicht
Contrapeso de la controfiecha
[FR| Contrepois de la fléche
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